
Бах, бах!

Два быстрых выстрела были скрыты раскатами грома.

Дым рассеялся.

Две фигуры, одна за другой упали в лужу крови. На их лбах зияли ужасающие кровавые дыры.

Серебряный револьвер снова оказался в кобуре, и Гарек бросил футляр для гитары на землю.

Он прошел вперед и оттащил два тела от окна часовой башни к деревянному ящику под
лестницей. Он достал из рюкзака два клеймора и положил их за запертую деревянную дверь.

Если бы с башней с часами не было чего-то не так, при нормальных обстоятельствах никто бы
не поднялся на чердак. Кроме того, колумбийская полиция, должно быть, сделала свою
домашнюю работу и временно закрыла эту башню с часами во время визита делегации из
Циня.

Установив ловушку, он вернулся к окну и открыл футляр для гитары из красного дерева.

Большие и маленькие детали аккуратно заполнили все пространство в футляре для гитары.

Гарек умело собрал детали, затем повесил снайперскую винтовку на плечо и несколько раз
прицелился.

Широкий магазин, квадратный дульный тормоз с отверстиями с обеих сторон позволяли
любому, даже не имеющему ни малейшего представления об оружии, чрезвычайно легко
назвать название этой винтовки.

Барретт.

Если быть точным, это был Barrett M107A1, новый продукт от компании-производителя. В
отличие от старой серии M82, как новейшей, самой передовой и самой мощной снайперской
винтовки в мире, ее эффективная дальность стрельбы достигла поразительных 2000 метров и
получила свое название “глушащая пушка” в снайперской индустрии.

Гарек одну за другой вставил в магазин окрашенные в красный цвет патроны*, передернул
затвор и ухмыльнулся.

*:Тут в оригинале bullet т. е. пули, автор или анлейт не особо заморачивались с этим как я
понял.



Бронебойно-зажигательные патроны API могли пробить рулон однородной стали толщиной 11
мм под углом 45 градусов в пределах одного километра и производить более 20 осколков за
броней, а также эффект горения, сравнимый с авиационным керосином. Не будет
преувеличением сказать, что даже если бы президент Циня находился в бронированном
автомобиле, он был уверен, что для этого потребуется всего один выстрел.

Что касается того что он промахнётся?

Он никогда не думал об этом.

Каждый член Курофунэ обладал сверхспособностями.

Сила, которая превзошла мир, была даром высшей цивилизации.

И его способности оказались приспособлены к его роли…

Поставив М107 на окно, он перевел взгляд на прицел, посмотрел сквозь проливной дождь,
прижал наушники к уху и холодно сказал:

“Это Охотник, я на месте.»

…

Наряду с сильным ветром с западной части Тихого океана, гроза продолжалась со вчерашнего
утра до полудня следующего дня.

Однако даже в ужасную погоду красота города оставалась неизменной.

Это было в разгар туристического сезона, и улицы Боготы были полны туристов со всего мира.
Зонтики были соединены вместе, и под ними суетилась толпа. Они шли по улицам,
заполненным магазинами, оформленными в соответствии с южноамериканской культурой и
ослепительным количеством товаров.

На дождливой улице Лилит, стоявшая перед кафе, безучастно смотрела на толпу под
зонтиками на улице, как ребенок, разлученный со своими родителями.

Несколько официантов у входа в кафе смотрели на нее, обсуждая, нужна ли ей помощь или
нет.

Бум——



Издалека донесся глухой раскат грома.

В этот момент ресницы Лилит внезапно дрогнули.

Через некоторое время, сопровождаемый электрическим статическим шумом, в ее ухе
раздался странный мужской голос.

«…Это Охотник, я на месте.»

Словно получив сигнал, Лилит медленно подняла голову и посмотрела в сторону часовой
башни; ее зеленые зрачки слегка увеличились.

“Там?”

Официант у входа в кафе наконец-то согласовал план и послал девушку, которая лучше всех
умела обращаться с детьми.

Из двери вышла южноамериканская девушка лет двадцати в униформе кафе.

Однако, как раз когда она хотела подойти и спросить девушку, не нужна ли ей помощь, она с
удивлением обнаружила, что девушка, которая только что стояла там, пропала…

***

Уже почти пришло время.

Гарек от волнения прикусил кончик языка, и перекрестие его прицела было надежно
зафиксировано на оживленной улице в сотнях метров от него.

Эндрю использовал свою способность мысленного вмешательства на сотрудниках посольства,
которые вышли и получили маршрут делегации. В пять часов пополудни колонна должна была
пройти здесь, чтобы присутствовать на ужине, организованном колумбийским президентским
дворцом в центре города.

Херст использовал бы свою способность к трансформации, чтобы рассеять армию,
ответственную за безопасность этого района. Эндрю использовал бы свою силу, чтобы
идентифицировать автомобиль Чжан Япина.

Затем все, что ему нужно было сделать, это нажать на спусковой крючок и сбежать отсюда.
Затем он шел в квартиру примерно в двух кварталах отсюда, развязывал агента ЦРУ по имени



Брэддок, затем пускал пулю ему в голову и инсценировал сцену, в которой беспомощный агент
ЦРУ был ответственен за преступление и в конце концов был кем-то убит.

“Мировая война?” В его глазах промелькнуло возбуждение.

Выстрелы в Сараево зажгли пороховую бочку Первой мировой войны.

И теперь спусковой крючок, который определит судьбу мира, был крепко зажат в его руке, и он
даже чувствовал холод, исходящий от его указательного пальца.

Колонна отъехала от президентского дворца в центре города. Делегация, завершившая свой
визит, возвращалась в направлении посольства.

Гарек разблокировал предохранитель, сделал глубокий вдох и вошел в свое состояние.

Это было еще не самое подходящее время.

В этот момент внизу раздались два внезапных хлопка.

Гарек на мгновение опешил и сразу насторожился.

Мины взорвались?

Внезапно ужас поднялся от его позвоночника ко лбу.

Почти рефлекторно Гарек отпустил снайперскую винтовку, которую держал в руке, и нырнул в
сторону.

Позади него раздался приглушенный шум, и серебряный шип толщиной с указательный палец
был прибит к его первоначальному положению, и он действительно погрузился в стену.

Холодная капля пота выступила на лбу Гарека, когда он едва избежал смерти.

Он без колебаний вытащил из-за пояса серебряный револьвер. Когда он ясно увидел девушку в
дверях, он на секунду удивился, но указательный палец, нажавший на спусковой крючок, ни на
мгновение не замедлил движения.

БАХ!

Пуля полетела!



Но произошла странная сцена.

Пуля попала Лилит в бровь, но после резкого лязга, похожего на удар по листу металла, пуля
отскочила в сторону.

“Как это возможно!”

Сердце Гарека бешено подпрыгнуло, а глаза расширились. Он выстрелил три раза, но все пули
отскочили.

Когда он увидел серебряный длинный клинок, который постепенно уплотнялся перед Лилит,
его сердце сжалось, зрачки внезапно сузились, и он выругался.

“Бл*дь. Сверхчеловек!”

Он отбросил револьвер, который держал в руке. Затем, когда обе его руки потянулись к талии,
его способность мгновенно активировалась—

Буллет тайм*!

Всё в его поле зрения начало замедляться.

Он достал два острых кинжала, и его ноги внезапно напряглись. Он сосредоточился на Лилит,
которая бесстрастно смотрела на него и целилась в ее нежное горло.

На его лице была ухмылка, когда он делал быстрые и медленные шаги в почти застывшем
пространстве-времени.

“Иди к черту!”

В то почти стоячее время он был Богом.

Никто не мог победить его в ближнем бою!

Но в следующую секунду в его зрачках промелькнуло отчаяние.

«Нет!”

Гарек вскрикнул. Он уже собирался увернуться, но было слишком поздно.



Все замедлялось, за исключением серебряного лезвия, которое уплотнилось.

Серебряная тень замерцала, и прежде чем он успел произнести свои последние слова, его
голова отлетела в угол комнаты, как футбольный мяч.

Выражение ужаса застыло на его лице.

Лилит проигнорировала обезглавленный труп, который все еще брызгал кровью, и подошла к
голове Гарека сбоку. Зрачок ее правого глаза слегка дрогнул, и слой светло-голубой ряби
пробежал по ее глазам.

После того, как она собрала черты лица убийцы, она быстро подключила его к спутнику
квантовой связи на синхронной орбите и сопоставила его с данными в базе данных Агентов-
Призраков. Менее чем через две секунды перед ней появился соответствующий результат.

Гарек, наемник и старший член Курофуне. Способность: Буллет Тайм. Он умер два года назад
во время преследования Агентов-Призраков.

Очевидно, он на самом деле не умер, а инсценировал смерть, так что теперь он появился здесь.

Поток данных вспыхнул в ее зрачках, и прозрение быстро появилось в ее глазах.

“Курофунэ? Понятно.”

*: Буллет Тайм/Bullet Time это способность двигаться со скоростью пули или что-то вроде того.
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